
LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (MEDIUM) - MULTICAM TROPIC

NOTE: The LV/119 O V E R T Front Plate Bag requires a Rear Bag and
Cummerbund for proper operation. The LV/119 SYSTEM is a group of products
that work together to give end-users the ability to scale their equipment to their
current needs. The fact that this is a cohesive system means that users can mix
and match accessories in most cases. For example: One could take a C O V E R
T Front or Rear Plate bag and use it with an O V E R T Front and Rear Plate
Bag. Users may also also cross pollinate cummerbunds, shoulder covers, and
other parts that will be available. The SYSTEM encompasses many parts, some
of which are currently available and some that are in development, such as Back
Panels of various types, MOLLE cummerbunds, First Spear TUBES™
integrations, and different placards. The O V E R T shares the same profile as the
C O V E R T plate bags but with modifications that make it more suitable for high
profile operations. The front bag features a 3 Row / 4 Column MOLLE field that
doubles as a 6” x 3” Velcro Field. This may be used to attach End User Devices
(EUDs), such as those made by KAGWERKS or Juggernaut Defense. The Velcro
may be used to mount placards, patches, and IR identifiers. The MOLLE can also
be used to mount administrative pouches, frag grenade pouches, or anything
else users may require quick need access to. Every front plate bag comes
standard with sewn loops on the sides for attaching First Spear TUBES™ for use
with our TUBES™ cummerbund. Placard and Chest Rig Integration. All LV/119
Plate Bags offer placard and chest rig integration via removable 1 Inch ITW
NEXUS Buckles. These clips are removable, allowing users to reduce the
signature of the plate bag if it is being worn under a cover shirt or being utilized in
a low-profile role. Push To Talk Support. Each O V E R T front plate bag comes
standard with a PTT/Porkchop Loop on either side. Communication Cable
Routing. The Modern Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio. To
date, the majority of manufacturers have not taken end-user communications
needs in to their design considerations - we endeavor to break that paradigm.
The O V E R T front bag offers open shoulders to facilitate commo cable routing
inside the plate bags and over the shoulders. It also offers small routing points by
the 1 Inch ITW NEXUS buckles on the chest - easily accommodating PTT cable
routing. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States Standard
Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit within the
specifications listed below. The bags were built to accommodate "thicker" plates,
but they will not fit plates do not fall within the measurements listed. Medium -10"
x 12.5" Large - 10.25" x 13.25" Extra Large- 11" x 14.00" Thickness - MAXIMUM
of 1.20" NOTE: The LV119 Front Plate Bag is part of the LV119 Plate Carrier
System. This item does not include a Rear Plate Bag, Cummerbund, Shoulder
Covers, Placards, or any other accessories. Additional components are required
for proper use. Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (MEDIUM) - MULTICAM TROPIC
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101920
Mfr. No.: PC-FO-MT-MD
Color: Multi-Cam Tropic
Delivery weight: 0.193kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 184mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LV119 FRONT OVERT PLATE BAG von SPIRITUS SYSTEMS. Diese
Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts.
Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um die Sicherheit während der Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es
beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt von Feuer und extremen Temperaturen fern.
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen Ort auf, um Schimmelbildung und Feuchtigkeit zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, da es potenzielle Gefahren birgt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Verwendung mit Zubehör: Die LV119 OVERT Front Plate Bag benötigt eine Rear Bag und einen
Cummerbund für den ordnungsgemäßen Betrieb. Verwenden Sie nur kompatibles Zubehör.
Kabelverlegung: Achten Sie darauf, dass Kommunikationskabel sicher verlegt sind, um Stolperfallen zu
vermeiden. Nutzen Sie die vorgesehenen Öffnungen zur Kabelverlegung.
Plattenanpassung: Stellen Sie sicher, dass die verwendeten Platten den angegebenen Spezifikationen
entsprechen, um die Sicherheit zu gewährleisten:

Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

PTTUnterstützung: Achten Sie darauf, dass die PTT/PorkchopSchleifen korrekt verwendet werden, um eine
reibungslose Kommunikation zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Zubehörteile zur Hand haben.

Befestigung der Platten:

Öffnen Sie die Fronttasche.
Legen Sie die Platten gemäß den oben genannten Spezifikationen ein.
Schließen Sie die Tasche sicher.

Befestigung des Cummerbunds:

Befestigen Sie den Cummerbund an den vorgesehenen Schlaufen an den Seiten der Front Plate Bag.
Stellen Sie sicher, dass der Cummerbund fest sitzt, um ein Verrutschen zu verhindern.

Verlegung der Kommunikationskabel:

Führen Sie die Kommunikationskabel durch die vorgesehenen Öffnungen.
Stellen Sie sicher, dass die Kabel nicht im Weg sind und keine Stolpergefahr darstellen.

Anpassung der Trageweise:

Passen Sie die Schulterabdeckungen an Ihre Körpergröße an.
Überprüfen Sie die Passform, um sicherzustellen, dass das Produkt bequem sitzt und nicht verrutscht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoffen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vollständig gereinigt ist, bevor Sie es entsorgen.
Bei der Entsorgung von elektronischen Komponenten, beachten Sie die geltenden Vorschriften für
Elektroschrott.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen bereitzuhalten, um eine
schnelle Hilfe zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung wichtige Sicherheitsinformationen enthält. Ihre Sicherheit hat höchste
Priorität. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere Nutzung Ihres LV119
FRONT OVERT PLATE BAG zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Introduction
Thank you for choosing the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG. This product is designed to provide effective
performance in highprofile operations while ensuring user safety. It is essential to understand the safety guidelines
and instructions for proper use to maximize the benefits of this product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG is used according to the instructions
provided. This product complies with EU safety regulations for nonfood items.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized notices. Free
remedies will be provided for any dangerous products.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the platform meets safety requirements similar to
physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when this product is used by vulnerable
groups, including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the EUbased contact point associated with this product.
Rapid Alerts: Stay updated on unsafe products through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: The LV119 FRONT OVERT PLATE BAG requires a Rear Bag and Cummerbund for proper
operation. Ensure compatibility with the LV/119 SYSTEM.
Mixing Components: While components can be mixed and matched, verify that they are compatible to avoid
safety hazards.
Communication Equipment: Be cautious when routing communication cables to avoid snagging or damage
during use.
Weight Capacity: Do not overload the bag with excessive equipment that may compromise its integrity or
your safety.
Age Restrictions: This product is designed for adult users. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage
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Verify Components: Before use, ensure you have all necessary components: LV119 FRONT OVERT PLATE
BAG, Rear Bag, and Cummerbund.

Fitting the Plate:

Ensure the plate fits within the following specifications:
Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Thickness: Maximum of 1.20"

Insert the plate into the front compartment of the bag.

Attaching the Cummerbund:

Use the sewn loops on the sides of the front plate bag to attach the Cummerbund securely.
Ensure that the attachment is tight and stable.

MOLLE Field Usage:

Utilize the 3 Row / 4 Column MOLLE field to attach pouches or accessories as needed.
Ensure that all attachments are secure to prevent them from detaching during use.

Communication Cable Routing:

Route communication cables through the open shoulders of the front bag to prevent tangling.
Ensure that routing points by the 1 Inch ITW NEXUS buckles are used for easy access.

Push To Talk (PTT) Support:

Attach PTT/Porkchop Loop on either side for easy access to communication devices.

Removing Accessories:

If using the bag under a cover shirt, detach the removable 1 Inch ITW NEXUS Buckles to reduce the
signature of the plate bag.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG in accordance with local
regulations to minimize environmental impact.
Material Recycling: If possible, separate components for recycling. Check local guidelines for the disposal of
textile products and plastic components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, please refer to the designated EU contact point
for support. Ensure that you have the product details available for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and adherence to these guidelines will ensure
your safety and the effective performance of your LV119 FRONT OVERT PLATE BAG.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la bolsa de placa frontal O V E R T LV119 de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en diversas situaciones. Sin embargo, es importante seguir las
directrices de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en condiciones adecuadas antes de su uso. Inspecciona la bolsa de placa
en busca de daños o desgaste.
No utilices la bolsa de placa si presenta cualquier tipo de daño visible.
Mantén la bolsa de placa alejada de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarla.
Este producto está diseñado para ser utilizado por adultos. No lo uses si eres menor de edad sin la
supervisión de un adulto.
Si sientes algún tipo de incomodidad o dolor al usar la bolsa, retírala inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: La bolsa de placa frontal O V E R T LV119 requiere una bolsa trasera y un cummerbund
para un funcionamiento adecuado. Asegúrate de adquirir estos componentes adicionales.
Ajuste de Placas: Esta bolsa está diseñada para placas cortadas según el estándar SAPI de EE. UU.
Asegúrate de que las placas que uses cumplan con las medidas especificadas:

Mediana 10" x 12.5"
Grande 10.25" x 13.25"
Extra Grande 11" x 14.00"
Grosor máximo 1.20"

Enrutamiento de Cables: Utiliza los hombros abiertos para facilitar el enrutamiento de cables de
comunicación. Asegúrate de que los cables no estén enredados y no interfieran con el uso de la bolsa.
Integración de Accesorios: Al agregar accesorios, asegúrate de que sean compatibles con el sistema
LV119 para evitar problemas de seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial: Antes de usar la bolsa, revisa que no haya daños visibles.
Instalación de Placas:

Abre la bolsa y coloca las placas en los compartimentos designados.
Asegúrate de que las placas estén bien ajustadas y seguras.

Colocación del Cummerbund:
Ajusta el cummerbund a tu tamaño y asegúrate de que esté bien fijado.

Uso de Accesorios:
Si utilizas placards, asegúrate de que estén correctamente montados en el campo MOLLE o Velcro.

Ajuste Final: Verifica que la bolsa esté bien ajustada y cómoda antes de realizar cualquier actividad.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil de la bolsa de placa, asegúrate de desecharla de manera responsable. Consulta las
regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo. No la tires a la basura común si presenta
materiales que puedan ser reciclables o peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto en la UE que pueda
ofrecerte asistencia. Mantente informado sobre la seguridad de los productos y posibles retiradas a través de
plataformas oficiales.



Recuerda que la seguridad es prioridad al utilizar cualquier equipo. Sigue estas instrucciones para asegurar un uso
seguro y eficaz de tu bolsa de placa frontal O V E R T LV119.
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Guide de Sécurité du Produit pour le LV119 Front
Overt Plate Bag

Introduction
Merci d'avoir choisi le LV119 Front Overt Plate Bag de Spiritus Systems. Ce guide de sécurité a été élaboré pour
vous informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, en conformité avec les réglementations de sécurité des
produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du sac avant de l'utiliser. Recherchez des signes d'usure ou de dommages.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son intégrité.
Gardez le produit hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le LV119 Front Overt Plate Bag avec un Rear Bag et un Cummerbund pour un fonctionnement
optimal.
Ne dépassez pas les dimensions de plaque recommandées :

Moyen 10" x 12.5"
Grand 10.25" x 13.25"
Très Grand 11" x 14.00"
Épaisseur MAXIMUM de 1.20"

Assurezvous que toutes les boucles et attaches sont correctement fixées avant de porter le sac.
Soyez prudent lors du routage des câbles de communication pour éviter les enchevêtrements ou les
dommages.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Cummerbund et des Accessoires:

Attachez le Cummerbund en utilisant les boucles cousues sur les côtés du sac.
Fixez les accessoires compatibles via le champ MOLLE et le Velcro.

Utilisation du Sac:

Enfilez le sac et ajustez les sangles pour un ajustement sécurisé.
Assurezvous que le sac ne gêne pas votre mobilité et que tous les dispositifs d'utilisateur final (EUD)
sont correctement fixés.

Routage des Câbles:

Utilisez les épaules ouvertes pour faire passer les câbles de communication.
Assurezvous que les câbles sont bien sécurisés pour éviter tout accrochage pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les points de collecte locaux pour l'élimination des équipements de protection.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des textiles et des équipements militaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
local de l'UE pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.



En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
LV119 Front Overt Plate Bag. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la LV119 FRONT
OVERT PLATE BAG

Introduzione
La LV119 FRONT OVERT PLATE BAG è un prodotto progettato per fornire una soluzione versatile e adattabile per
le esigenze degli utenti finali. Questa guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione
del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nelle istruzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini, a meno che non sia utilizzato sotto la supervisione di un
adulto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
La LV119 FRONT OVERT PLATE BAG richiede una Rear Bag e un Cummerbund per un funzionamento
corretto.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati che tutte le parti siano correttamente assemblate e fissate prima dell'uso.
Non sovraccaricare le tasche o i campi MOLLE con oggetti pesanti o ingombranti.
Utilizza solo accessori compatibili con il sistema LV119.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio Iniziale

Verifica che tutti i componenti necessari siano presenti: LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, Rear Bag
e Cummerbund.
Segui le istruzioni di assemblaggio fornite con il prodotto.

Montaggio della Borsa

Attacca la LV119 FRONT OVERT PLATE BAG al Cummerbund utilizzando i First Spear TUBES™.
Assicurati che la borsa sia ben fissata e in posizione corretta.

Utilizzo delle Tasche e dei Campi MOLLE

Utilizza il campo MOLLE per montare tasche amministrative, tasche per granate frag e altri accessori.
Assicurati che gli accessori siano montati in modo sicuro e non ostacolino i movimenti.

Utilizzo del Supporto Push To Talk

Collega il dispositivo PTT/Porkchop Loop su entrambi i lati della borsa per facilitare le comunicazioni.

Instradamento dei Cavi di Comunicazione

Utilizza le aperture sulle spalle per instradare i cavi di comunicazione in modo ordinato e sicuro.
Evita di danneggiare i cavi durante l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera il riciclo dei materiali compatibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo rivenditore o il produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e manutenzione, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace della LV119
FRONT OVERT PLATE BAG. Assicurati di rimanere aggiornato sulle eventuali segnalazioni di richiamo e di
controllare regolarmente il prodotto per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od SPIRITUS SYSTEMS. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu bezpieczeństwa i funkcjonalności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan torby. W przypadku zauważenia uszkodzeń lub zużycia, zaprzestań jej używania.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.
Nie używaj produktu w sytuacjach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu, takich jak w warunkach
ekstremalnych lub w niebezpiecznych sytuacjach.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Produkt wymaga tylnej torby i cummerbundu do prawidłowego działania.
Używaj tylko akcesoriów przystosowanych do systemu LV/119.
Zwróć uwagę na maksymalne wymiary płytek, aby zapewnić odpowiednie dopasowanie:

Średnia: 10" x 12.5"
Duża: 10.25" x 13.25"
Ekstra Duża: 11" x 14.00"
Grubość: MAKSYMALNA 1.20"

Używaj pętli PTT/Porkchop do podłączenia urządzeń komunikacyjnych.
Upewnij się, że kable komunikacyjne są odpowiednio prowadzone, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Przed przystąpieniem do montażu, upewnij się, że masz wszystkie niezbędne akcesoria.
Połącz torbę z tylną torbą i cummerbundem zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie klamry są prawidłowo zapięte i zabezpieczone.

Użytkowanie:

Zakładaj torbę na ciało i dostosuj ją do swoich indywidualnych potrzeb.
Sprawdź, czy torba jest odpowiednio przymocowana i nie przesuwa się podczas ruchu.
Używaj pola MOLLE do mocowania dodatkowych akcesoriów, takich jak kieszenie administracyjne czy
plakietki.
Regularnie sprawdzaj stan pętli Velcro i innych elementów mocujących.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia lub zużycia, nie wyrzucaj produktu w sposób, który mógłby zagrażać środowisku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania LV119 FRONT OVERT PLATE
BAG.
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LV119 FRONT OVERT PLATE BAG KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
LV119 FRONT OVERT PLATE BAG on suunniteltu tarjoamaan käyttäjille mahdollisuus mukauttaa varusteitaan
erilaisiin tarpeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä LV119 etulevyreppua vain yhdessä LV/119järjestelmän muiden osien kanssa, kuten takarepun ja
cummerbundin kanssa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset, kuten First Spear TUBES™, on asennettu oikein.
Huomioi, että tuote on suunniteltu sopimaan Yhdysvaltojen SAPIleikkaukselle, mutta se voi myös sopia muihin
leikkauksiin, jotka täyttävät vaatimukset.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se ei sovi alle lueteltuihin mittoihin:

Keskikoko: 10" x 12.5"
Suuri: 10.25" x 13.25"
Erittäin suuri: 11" x 14.00"
Paksuus: MAKSIMI 1.20"

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat käytettävissä ennen asennusta.
Kiinnitä takareppu ja cummerbund varmistaaksesi, että etulevyreppu toimii oikein.
Asenna First Spear TUBES™ kiinnitys sivuille, mikäli käytät TUBES™ cummerbundia.
Varmista, että kaikki placardit ja rintaaitain ovat oikein asennettu.

Käyttö:

Käytä LV119 etulevyreppua yhdessä muiden LV/119järjestelmän osien kanssa.
Hyödynnä MOLLEkenttää varusteiden kiinnittämiseen.
Varmista, että viestintäkaapelit on reititetty oikein olkapäiden yli, jotta ne eivät häiritse liikkuvuutta.
Tarkista, että PTT/Porkchopsilmukat ovat kunnolla kiinnitettyinä kummallakin puolella.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Vältä tuotteen hävittämistä tavallisessa kotitalousjätteessä, erityisesti jos se sisältää sähköisiä tai kemiallisia
osia.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi tietoa oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Raportoi mahdolliset vaarat tai onnettomuudet viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle annettu peruutusilmoitus tai muita turvallisuuteen liittyviä
päivityksiä.



Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja LV119 FRONT OVERT PLATE BAGin turvallisesta käytöstä. Noudata ohjeita
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Introduktion
Tack för att du väljer LV119 FRONT OVERT PLATE BAG från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är utformad för
att ge användarna en anpassningsbar och funktionell lösning för bärande av skyddsplattor. För att säkerställa säker
och korrekt användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast LV119 FRONT OVERT PLATE BAG i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten borta från öppen eld och skarpa föremål för att undvika skador.
Förvara produkten på en torr och sval plats när den inte används.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid en Rear Bag och Cummerbund för korrekt funktion av LV119systemet.
Kontrollera att alla fästen, inklusive First Spear TUBES™, är korrekt installerade innan användning.
Undvik att bära för tunga föremål i fickorna för att förhindra obehag och skador.
Se till att kabelrouting är korrekt för att undvika trassel och skador på kommunikationsutrustning.
Använd endast kompatibla plattor som anges i produktbeskrivningen för att säkerställa passform och
säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av plattor:

Se till att plattorna är av rätt storlek och specifikationer:
Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Placera plattorna i de avsedda facken i frontväskan.

Montering av Rear Bag och Cummerbund:

Fäst Rear Bag enligt instruktionerna i dess manual.
Justera Cummerbund så att den sitter bekvämt och säkert runt midjan.

Användning av MOLLEsystemet:

Använd MOLLEfälten för att fästa administrativa fickor eller andra tillbehör.
Se till att alla fästen är ordentligt säkrade för att förhindra att de lossnar under användning.

Kabelrouting:

Använd de öppna axlarna för att leda kommunikationskablar.
Kontrollera att kablarna inte är i vägen för rörlighet och säkerhet.

Anpassning av placards:

Fäst placards med hjälp av Velcrosystemet.
Se till att placards är ordentligt fästa för att förhindra att de lossnar.

Avfallshanteringsinstruktioner



När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av textilier och plast.

Kontaktinformation för ytterligare support
Vid frågor eller för mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök SPIRITUS
SYSTEMS officiella webbplats för ytterligare support och resurser.

Viktig information
LV119 FRONT OVERT PLATE BAG är en del av LV119 Plate Carrier System. Ytterligare komponenter,
såsom Rear Plate Bag och Cummerbund, krävs för korrekt användning.
Vissa bilder kan visa valfria tillbehör som säljs separat.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro LV119
FRONT OVERT PLATE BAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od společnosti SPIRITUS SYSTEMS. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval uživatelům flexibilitu a přizpůsobitelnost v jejich vybavení. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a
instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zajistěte, aby všechny součásti systému byly správně namontovány a zajištěny.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte autorizovaného prodejce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před použitím se ujistěte, že máte správně připojenou zadní tašku a cummerbund, které jsou nezbytné pro
správnou funkci.
Při montáži příslušenství dbejte na to, aby bylo správně zajištěno a neohrožovalo vaši bezpečnost.
Pokud používáte zařízení pro koncového uživatele (EUD), jako jsou KAGWERKS nebo Juggernaut Defense,
ujistěte se, že jsou správně připevněna k tašce.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství a součásti, které splňují specifikace uvedené v příručce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace zadní tašky a cummerbund:

Připojte zadní tašku k přední deskové tašce podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že cummerbund je správně namontován a zajištěn.

Použití MOLLE systému:

Použijte MOLLE pole k připevnění dalších kapsiček a příslušenství.
Zkontrolujte, že veškeré připojené příslušenství je bezpečně zajištěno.

Použití PTT/Porkchop smyčky:

Připojte komunikační zařízení k PTT/Porkchop smyčkám na obou stranách tašky.
Ujistěte se, že kabely jsou správně směrovány a nebrání pohybu.

Údržba produktu:

Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů pro použití zajistíte bezpečné a efektivní používání LV119
FRONT OVERT PLATE BAG. Děkujeme za vaši důvěru v naše produkty a přejeme vám bezpečné a úspěšné
používání.


